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Antras AUSZRA. metas.
Laikrasztis, iszleidžiamas Lietuvos milėtoju.

.Auszra“ iszeina Tilžėje 20. kožno mėnesio pavizdije knįgutės 
32—48 pusiu. — Prekia: ant metu 4 rubl.=4mark. Atskiras num. 
35 pf. — 35 kap. Apgarsinimai, rčdistėje „Auszros“ priimami, 
kasztuoja už kožną pusiau dalitą eilutę po 20 pf. = 10 kap., 
laikitojams „Auszros“ pusę tiek/ Vokietijoje galima „Auszrų“ 
prie kožnos cėcoriszkos karaliszkos pasztos parsikviesdinti.

Mokslas apie tautinę ukę.
n.

Pobudis’) szendikszczios ūkės.
įstatai politikiszkos ekonomijos pasiremia tai ant 

žmogiszkos priegimties, tai ant savitarpinio prietikio2) 
ir persistovėjimo žmoniu ir tautu; už tai kiekviena 
gadino turi savo įpatu pobudį. Perkratiti paeiliui to- 
kias gadines eigije3) į prieszakį žmonistės negalimas 
tebėra daigtas per tai, kad medegos labai mažai pa- 
tolek parengta. Per tai apsistodami ant pobudzio 
musosios gadinės mes tiktai pavirszutiniszkai užkabin- 
sime ukę kitu gadiniu.

Reikia pasakiti, kad pirmiausią žimę musosios 
gadinės padaro darbu paskaida. Žmogus dėl to, kad 
galėtu giventi, turi pasitaisiti daigtus tildanczius jo 
reikalus. O ar galima ką-norint pasitaisiti nepragai- 
szinus daug ar maž savo £uniniu, raumeniniu pajėgu? 
Be darbo negali žmogus įgiti nei vieno reikalingo 
daigto. Jeigu taip, tai darbas turi prisitaikįti prie 
reikalu. Tas prisitaikinimas darbo prie reikalu ira 
geru pamatu paskirstant istoriją į gadines.

Senovėje, matai, nebuvo taip, kaip kad ira szian- 
dien. žvilgterėkime į giminę Rimėnu ar Graiku (at- 
metus tulus priemarinius4) mestus), ar ji ne pati su
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vartodavo tai, ką pasitaisidavo ? Nei valgomu daigtu, 
nei aptaiso, nei namu nekas nepardavodavo: nės pa- 
taisitojas pats tuos daigtus vartodavo. Kada prie tos 
giminės jau vėlesniuose laikuose prisidėjo vergai5) ir 
klijentai6), tai ana pradinė ukė7) labai mažai teatsi- 
mainė. — Bet ne vien senovėje netaisidavo neko ant 
pardos ir iszveždinimo svetur, juk ir viduramžije žmo
nės nuo kit’s kito neko neparkstidavo. Jeigu tiktai 
ponas — žemininkas ir valditojas burio vergu — 
žmoniu pirkdavo tulus papuoszalo8) ir parėdnes daig
tus parvežtus isz tolimuju krasztu.*)  Taigi ir ana 
viduramžinė (feodinė) ukė nė kuomi nesiskirė nuo seno
vinės giminines ukės. — Tokia tai ukė, kur kas ira 
pataisitoju daigtu, tas ir ju vartotoju, vadinasi prie- 
gimtine uke.

Brėksztant naujai gadinei, ėmė augti didis mestu 
ir ju turtai per pramoningumą; iszdarbis parduotinu 
daigtu ir prekistė’4) ėmė plėstiesi. Mestuose įsirado 
„amatinės draugistės“. Auliukui15) mažu pamažu ėmė 
gautiesi dirbtuvės (pakrikos) kaimuose (tai atsitiko pra
manius garinius dirbtuvus arba maszinas) ir meste- 
liuose ir eiti lenktinėmis su amatu draugistėmis pa- 

*) „Viduramžinėje draugijoje iszdarbis9) pirmucziausiai 
tildė reikalus iszdarbininko ir jo giminės; o ten, kur žmonės 
vaikszcziodavo baudžiavą, iszdarbis tildė pono reikalus. Vienok-gi 
czia nebuvo nei jokio, atkeitimo; taigi darbo vaisiai negaudavo 
povizių pardavimo. Žmoniu prasczioku giminė mažne viską 
narnėję1 iszdirbdavo, ko ji reikalaudavo, ar tai drabužį ar tai 
valgomuosius daigtus. Pardavinius ji tada tiktai ėmė iszdirbi- 
nėti, kada jau galėjo daugiaus iszdirbti, ne kad pati suvarto
davo. Tas peivirszis10), paskirtas atkeitimui, palieka pardaviniu. 
Atmatininkai jaugi turėjo jau nuo pat pradžios dirbti mainitinus 
daigtus, bet ir jie didumą savo reikalu tiesiog patis maldidavo; 
visi turėdavo nediduczius žemės gabalus11) (daržas ir laukas), 
gindavo bandą į valstines ganiklas, imdavo malką ir padarinei 
medegą isz valstiniu miszku’2); moters verpdavo namėje ir t.1. 
Taigi matome, kad iszdarbis dėl atkeitimo, iszdarbis pardaviniu 
ką tiktai te-įsigimė. Mainai taipo-gi buvo maži, turgus nedidis, 
sistėmatas’Viszdarbio silpnas; kiekvienas burelis susitaisidamas 
ant iszdarbistės užsivarstidavo nuo kitu tokiu pat bureliu ir ne; 
priimdavo ju iszdarbio: kaimuose buvo markai (t. e. senoviniai 
Vokiecziu valscziai, kur žemė buvo kruvoje valdoma), o me
stuose amatinės draugistės.“ (Socyjalizm utopijny a naukowy 
przez Fr. Engelsą. 1882.)
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taise (pataisime) pardaviniu.*)  Tose tai mčstinėse ir 
kaiminėse ukėse darbas iszsiskirsto į daug iszgaliu, 
kuriu kiekviena reikalauja įpataus darbininko. Ans 
suskeldėjimas ukėje kiekvieno darbo į daug atskalu 
dar pasididina prisiartinant prie musosios gadinės. 
O jau sziandien ar-gi rasime kur mėstinę ukę be isz- 
galiszko darbu pasiskaidimo ? Imkime ant paveikslo 
geležies nutaisimą. Vieni geležį skiria nuo priemaisz- 
cziu paszaliniu ir daro ją patamacznia18) padarui 
įvairiu poviziu geležies (plieno, szpižiaus); kiti ku- 
giais ją kala priduodami jai tam tikrą poviziu; tre- 
tiejie vėl ją ploksztina19) irt. t. Arba pažvelgk į dirb- 
tuvę sagucziu — vieni antai nutaiso ju buoželę, kiti 
nugalanda ju aszmenis, treti skirsto jas į barelius, 
kiti varsto į tam tikrus vokus ir t. t. Daug įvairiu 
darbu perėjęs pamatisi, visur esant labai iszgaliszką 
darbu paskaidą. Ta pati ir prekistėje: įeik į klėtką; 
ten pamatisi vieną gizą20) tavorus iszduodant, kitą pi- 
ningus nuo pirkėjo priimant, treczią skaitlį ą parduotu 
ir naujai atėjusiu pardaviniu žiurint, ir t. t. •— Bet 
ir kaimuose randame tokią pat darbu paskaidą. Vieni 
antai įpacziai givolius augina ir parduoda tai mėsi- 
ninkams, tai ukininkams; kiti varo pieno ukę ir ver- 
cziasi pienu, suriu, sviestu, varszke, pasukomis; treti 
įsigamina sodnus ar bites; kiti vėl aria žemę, kiti-gi 
žvejoja žuvį. Ir taip tie žmonės taiso didmeną daigtu 
ant pardoso. Ju pataisiti daigtai eina į turgą, ir ten 
apsikeiczia į piningą ar į kitą vertį. Tokia tai ukė, 
kur dirbasi daugumas daigtu ne ant vartojimo isz- 
dirbėjui, bet ant pardavimo kitiems, vadinasi mainu 

*) „Draugistės darbininku (Trades unions, sociėtčs de resi- 
stance) įsigavo Anglijoje dar viduramžiįe per prisikiszimą vi- 
resnibčs1 į nusprendimą algos ir prekio valgomuju daigtu. 
Viresnibė nusprendusi didį (maksimą) algos turėjo darbininkus 
apginti nū lenktiniu16) įtaisidama amatines darbininku drau- 
gistes. Privalumai tu amatiniu draugiscziu tiktai mėstuose tu
rėjo galę, o darbas kaimuose buvo pailginamai liūsesnis. Pra- 
monė mestuose per suspudį17) darbo, palengva taisėsi ir susi- 
Spietė į kaimus, kurie auliukui suaugo į garsingus Manczestrą, 
Niukastlį, Birmingema ir k.“ (Darbininku draugistės Anglijoje 
— grapo Parižskij. Potrapilė 1871.)

19*
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uke?) Dabar jau aiszku, kad musaijai gadinsi ipatu^ 
ženklas — tai mainu ukė, o kadangi ji prispiria ant 
placzios darbu paskaidos, tai ta darbu paskaidą ir pa- 
daro pobūdi mūsosios gadinės.

Mes jau žinome, kad žmogaus darbas turi tai- 
kintiesi prie jo reikalu, to ne gana. Tas prisitaikini- 
mas turi buti nuomoningas, t. e. žmogus turi rupintiesi 
pataisiti ganėtiną daigtu skaitliu, jo givastį iszlaikan- 
cziu; kitaip jis turės viso ko trukęs kankariuoti ir su- 
vargti. Bepigis sutaikinti darbą ir reikalus priegim- 
tinėje ukėje, kur vartotojas galėjo lengviai sužinoti 
isz anksto savo reikalus ir daugį darbo reikalingo ju 
numaldimui. Bet kada givenimas toje gadinėje tapė 
supainiotesnis, kad ėmė rastiesi keblumai24) tame daigte, 
tai viresnibė ar prieprotis savotiszkai taikino darbą 
prie reikalu. Taip pater familias25) prižiurėdavo, ar 
ukėje jo susieina galai su galais. O senovinės že- 
minės draugijos, kur visi sądraugiai atlikdavo kiek- 
vienus įvairius darbus, ir nuoveikalį28) skirstidavosi 
ties įsikerėjusiu paprocziu: taip tai pas Indus esant 
paskirtam skaitliui kalviu, meistru, sidabrakaliu, plauku 
Isirpiku, mokintu viru ir dainiu, kiti buvo žemės dir- 
bėjais. — Ten, kur nebuvo tokios patrijarkaliszkos 
giminės ar žeminės draugijos, viresnibė ir tikėjimas 
laikidavo pavaldimą amatu dėl to, kad įvesti sątaiką 

*) „Tuomi tarpu iszdarbavimas ėmė gautiesi. Pervirszis var- 
tojamu daigtu iszdirbininko ir jo giminės arba ir feodinio pono 
ėmė stembti; mestuose iszdarbavo daugiaus ir geriaus, taigi pasi- 
taisė pardaviniu medega. Ir isz tiesu pervirszis vartojamu 
daigtu, paleistas į svėtą, pavirto į pardavini. Prekistė iszsitaisė 
ir ėmė traukti į kruvą įvairius krasztus. ūgis prekistės pakėlė 
pramonę ir pagreitino jos iszsitaisimą: pagalop sprogo ledai 
naminio neparangumo. Pasididinimas*paskaidos darbu sudaužė 
senovinę organizaciją31), kur giminė ką, pasito.isidavo, tai ir su- 
vartodavo. Prireikė iszdarbauti ant atkeitimo, kaip kaimuose 
taip ir mėstuoSe, taip orėje32) kaip ir pramonėje: mokesczius nū 
seno mokamus priegimczia (baudžiavos, piliavos) pamainė į pa- 
galves. Mažne visi darbo vaisiai gavo poviziu pardavimo, o isz- 
dirbininkai, galutinai suirus Senovinėms organizacijoms yalscziu 
ir amatiniu draugiscziu, persikeitė gana greitai į nepriederius, 
atsiskirusius pataisitojus pardaviniu. Tada tai prasidėjo ir su- 
stiprėjo draugijine anarkija.“ Fr. Engels.



— 301 —

darbu paskiroje. Szitai tikroji prasmė taip vadinamu 
kastu2*). — Vėliaus tą darbu — sątaiką giniojo ama- 
tinės draugistės: valdžia amatiniu draugiscziu ruscziai 
prižiurėdavo kiekvieną amatininką, kad jis nelaikitu 
daugiaus darbininku, ne kad buvo įsakita, ir paskir- 
davo skaitliu amatviecziu ir skaitliu mokintiniu.

Bet szitai tuomi tarpu atskrenda idėja23) laisvės 
darbo. Tą idėją pirmiausiai paleidžia į svėtą kvizijo- 
kratai29), o paskiau Adomas Smitas. Ji greitai įga- 
vusi stiprią pasparą, iszgriauna užvadą3“) amatiniu 
draugiscziu ir ligina stonus. Dabar tai randasi dau- 
gibė liuosiu ukiu, tiksliai pasirenkancziu amatus ir 
liczius31)- Taip tai įsigavus paskirai darbu reikėjo 
atvesti į ligsvarį32) savo paties darbą su kitu reika- 
lais. O kaip tai padariti? Iszdirbininkai negali susi- 
sznekėti apie nuomoningą paskaidimą darbiniu spėku 
ir darbo vaisiu per tai, kad akstinu iszdarbio nebuvo 
tikriejie draugijos reikalai, bet maininė kova ant tur- 
gaus. Už tai vien prekes daigtai ant turgaus vilioja 
kiekvieną piningiu imtiesi už to ar kito amato. — 
Minėtoji nepriegulme ūkiniu amatu, laisvė atskiriu ukiu — 
tai szitai antroji dėmė33) musosios ukės.

Turime dar paminėti ir treczia žimę ukės sziu 
dieniu. Kas nemato sziandien vienu rankose esant 
medegiszką padarinę iszdarbiui, t. e. spėkas priegim- 
ties ir vaisius praeiginio žmoniu darbo, kitus-gi te- 
turint savo darbinę, kuninę pajėgą? Ana padarinė, 
praverianti aulinkiniai iszdarbistei, vadinasi manta 
(kapitolu). Bet ne visada buvo toks skirius tarp 
darbininku, pardavojancziu savo pajėgas, ir daug- 
mancziu (valditoju kapitolu). Kitą gadinę, matai, 
darbas, žemė ir manta priderėdavo vienam žmogui, 
ir tai lengvai atsieidavo per tai, kad ne daug buvo 
tada giventoju, o apscziai nedirbtos žemės. Bet 
augant giventoju burini, prisikiszant jiems prie orės, 
žemė virto į turtą. Tas turtas anose gadinėse buvo 
gimininis arba draugijinis, t. e. žemė priderėjo burini 
žmoniu ją apėmusiam. Kadangi ten darbo vaisiai 
atitekdavo darbininkui, tai nebudavo valditoju ir ne- 
valditoju. Bet ana žeminė draugija su savo ligibe 
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amžinai givuoti negalėjo, nės vienur tą žemę paveržė 
nuo valditoju kariautojai ir valditojus pavertė į savo 
vergus (lažauninkus, baudžiauninkus), kitur stembstant 
darbo iszgalingumui draugija ėmė kaip ir spausti 
remtą darbininką: kas geriaus ir sparcziaus dirbdavo, 
gailėdavosi duoti vaisius savojo darbo tam, kurs atsi- 
likdavo darbe. Szitai pradžia žmogistiniui turtui: 
sądraugis, žemę pasisavina ar ją savaijai giminei pri- 
teikia. Žmonės spėkingiejie atimu žemę nų silpnuju.

Kaip žemė, taip ir manta (kapitolas) susibėga į 
nedaugio rankas. Tebežidint amatams ir ranku dar- 
bams nebuvo dar atskiriami daugmancziai nuo dar- 
bininku per tai, kad pataisitiniai įtaisai buvo pigus. 
Bet kada ėmė plėstiesi dirbtuvai (maszinos), jau rei- 
kėjo geru piningu, kad juos įsigaminti ir pradėti ką 
veikti. Mažiejie amatai ir rankos darbai gaiszta, 
prislėgti daugmancziu laikancziu įvairius dirbtuvus, 
pagreitinanczius iszdarbistę, o sumažinąnczius daugį 
darbo žmogaus, gaiszta su tuomi ir viltis mažamiam 
amatininkui ir rankpelniui kada norint palikti meistru*).  
Kuomet amatininkai virsta į paprastus darbininkus, 
nebegalėdami atstovėti lenktininę kovą su dirbtuvi- 
ninkais. szie piningiai pirkdami medegą ir apmokė- 
dami darbininką, gauna pelną, o per tai dar greicziaus 

*) „Iszgaliszka paskira darbu, kuri tankiai padaro reika- 
lingą iszeigį pramoninio sistėmato, kenktu dvasiszkam pro- 
gresuoi84) musu gadinės, jeigu ji iszsitaisitu negriaudama senu 
paprocziu, prikalancziu žmogų ar pilningą giminę prie vienin- 
teho darbo. Dirbtuvas palengvindamus darbininko darbą, kas- 
karts daugiaus pamažindamas ilgų laika mokintiniStės, kuri duo- 
davo jam patentą35) tame ar kitame darbe, paplatino jo darb- 
sztumą ir pasigavimą jo gėbsnumu36). Paveikslas Sujungtu 
Xralstiju87) parodo, kad tas judėjimas neapStabdo tautos pra- 
moninį isztaiSų, bet virSzumi iSztaiso jo gėbsnumus. Vietoje 
įtiekimo givu dirbtuvu jis padeda žmonėms tapti tėviszkainiais3®); 
jis suteikia platesnių vietą stangai39) ir pramoniui žmogistės. 
Bet dirbtuvai paleizdami darbininką nuo grubiausio40) jo darbo, 
gali jam padariti įkirią gaiszti. Rankos dirbinis prideri dar- 
bininkui; o darbas dirbtuvo ne jam prideri. Pakolek darbi- 
ninkas negaus dalį gėrio4’), kurį suteikia dirbtuvas, tai žinomas 
daigtas, kad jis prieszinsis’ ju pasigavimui ir laikis tą priesz- 
fimavimą — giniojimo savo reikalu ir peno padaru.“ Grapas 

arižskij?
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tursta42). Per tai taip visur sziandien matome su- 
,stojant akis į akį darbininką ir mancziu43).*)

Toks tai susirinkimas žemės ir mantos į vienu 
rankas, o kitu pardavojimas paczios raumeninės spč- 
kos ar-gi neduoda įpatingą žimę musaijai gadinei?

Taip tai ėsant musu uke turi sav įpatinga su- 
taikinimąs. Daugumas daliku vienur ar kitur iszsidirba 
naudojant mantą. Manta-gi viena pradžia jieszko 
didesnio pelno. Sziandikszcziai ukininkai, pramoni- 
ninkai ir prekiotojai traukia prie savęs už algą — 
darbininkus, o už palukanas — paskolę. Taigi didis 
pelno tu pelnininku prideri nuo mažumo dirbtuvininku, 
nuo iszdarbavimo pajieszkomu ant turgaus daigtu, nuo 
gerumo iszdarbio menkai gaiszinant piningu ant isz- 
darbavimo. Turgus ties szneka musuju pelnininku, 
ir lenktininė kova ju mantos, tai ira teisingasis 
sprendėjas ukiszko jos pasinaudojimo. Iszdarbininkas 
ant turgaus gauna verti, brangį savo nuoveikalio. 
Saikas mainant vieną pardavinį ant kito vadinasi 
maininiu brangiu Įiardavinio; tą brangį iszdirba turginė 
kova tarp pasiulu (padava) ir dera (klausa). Viena 
dalis brangio-pardavinio eina ant užkamszimo pra- 
gaiszties iszdarbavimui tęsianties’, kita-gi ant apmo- 
kėjimo darbininko, treczioji kliuva kaipo pelnas 
piningiui ir žemvaldžiui44). Vaisius-gi viso tautinio 
darbo eina 1) ant atitaisimo pragaiszintosios medegos 
ir ant panaujinimo įtaisu iszdarbavimo; 2) jis padaro 
tautinį paimblį arba gauti45), kuri pasiskirsto tarp

*) „Amatinės draugistės rupinasi, kad sziandiksztis sam- 
dininkas rito paliktu meiStru. Bet kaip tiktai iszdarbavimas 
paliko draugijiniu ir padarinė iszdarbio kliuvo į rankas daug- 
mancziu, visakas persikeitė. Samditas darbas, kas pirmiaus 
retai atsitikdavo ir budavo talkiniu, įėjo į paprotį ir paliko pa- 
matiniu poviziumi viso iszdarbavimo; pirmmksztis priedėlinis 
darbas persimainė į isztisą darbsztumą darbininko. Laikinis 
Samdininkas paliko samdininku per visą savo givenimą. At- 
eina paskira iszdarbinės padarinės, susibėgusios i rankas daug- 
mancziu. Prasideda kova su tikraisiais iszdarbininkais, ant 
galu galo nėko nebeturincziais, kaip tiktai savo darbinę spėką. 
Ginczas tarp draugijiniu iszdarbavimu o pasisavinimu dauę- 
mancziu apsireiszkia kaipo prieszginiavimas vargdieniu ir pr- 
ningiu.“ Fr. Engels.
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valdžia (mokescziai), darbininkais (alga) ir valditojais 
iszdarbinės medegos (pelnas). Gavęs savąję dali 
kiekvienas rupinasi apsitekti joje.

Taip tai uždava tautinės ukės — ganėdinti 
žmoniu reikalams, ira itin46) supainiota ir sumaigita, 
kadangi tarp pataisu daigtu ir ju vartojimu randasi 
tarpininkai — atkeitimas ir pavertimas pardavinio į 
brangį ir paskaida to brangio tarp darbininkais ir daug- 
mancziais. Tai-gi galu galas ukiniu darbu prideri ne tik- 
tai nuo daugio ir greiczio darbo, bet ir nuo gėrio mainu ir 
įtarcziu47) paskaidos gautojo brangio. (Toliaus bus.)

1) Pobudis, karaktėris. — 2) Savitarpinis prietikis, Savi- 
tarpinis pritikimas. — 3) Eigis, ėjimas. — 4) Priemaris, mariu 
kampas. — 5) Vergas, verginis. — 6) Klijentas, prascziokas, 
prastasis žmogus. — 7) Pradinė ukė, pradžios ukė. — 8) Pa- 
pūszalas, luksas (luxus). — 9) Iszdarbis, kas iszdirbta, už
dirbta, darbas. — 10) Pervirszis, kas per virszų, apsta. — 
11) Gabalas, szmotas. — 12) Miszkas, gire. —■ 13) Si- 
stėmatas, davadas, rėdąs. — 14) Prekistė, kupczistė. — 
15) Aulinkui, tenlinkui, vėliaus. — 16) Lenktinės, konkurencija. 
— 17) Suspudis, suspaudimas. — 18) Patamacznus, tinkąs. — 
19) Vokas, aptaisimas. — 20) Gizas, pagalbininkas. — 21) Or- 
ganizacija, surėdimas. — 22) Orė, arimas; laukininkistė. — 
23) Anarkija, nerėdas. — 24) Keblumas, painė. — 25) Pater 
familias, namu tėvas. — 26)Nuoveikalis, nuveikimas. — 27) Kasta, 
skrinė. — 28) Idėja, mislis. — 29) Kvizijokratas, pritarėjas 
kvizijokratijos, priegimties ponistės. — 30) Užvada, užvedimas. 
— 31) Liczius, mėris. — 32) Ligsvaris, ligus svaras. — 33) Dėmė, 
žimė. — 34) Progresas, toliu žengimas, žingis į prieszakį. — 
35) Patentas, dokumentas, rasztas, kad koksai iszradimas szio- 
kios-tokios verczios ira. — 36) Gėbsnumas, supratimas. — 
37) Sujungtos valstijos, Suvienitos žemės Amerikoje. — 
38) Tėviezkainis, ukėsas, ukininkas. — 39) Stanga, storonė. — 
40) Grubus, stambus. — 41) Gėris, gėribė. — 42) įkirstu, turti, 
bagotėti. — 43) Manczius, bagoczius; manta, turtas, lobis. — 
44) Zemvaldis, žemės valditojas. — 45) Paimblrs, gautis, 
paėmimas, gavimas. — 46) Itin, labai. — 47) Įtartis, iszliga, 
iszsiderėjimas. M.

Piastu duktė.
Apsaka apie Lietuvius 1282 meto. Perdėta Petro Trupinėlio. 

(Priemazga.)
VI.

Traidenas liepė isz rito duot’ gandą1); 
Girčs ir kalnai tartum nusigando!
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Ir atkartojo jo balsą po orą, —■ 
Ir taip apskelbė kunigaikszczio norą: 
Dienai sukakus nors plati Lietuva, 
Visur jo noras jau žinomas buvo! 
Giriose laukuos’ ir ant ligiu keliu 
Rinkosi buriai Lietuvos vaikeliu; 
Skubinas’ visi į mielą Kernavą, 
Kurioj’ Traidenas narsus vieszpatavo! 
Tik juos pamaczius jau reikia bigoti! 
Augszti, narsingi’ apžėlę, dužoti! 
O rubai baisus: — visi apsivilko 
Su vilnu kailiais mėszkino ar vilko. 
Prie szono kirvis ir trimitai kabo, 
Rankoj’ ragot’nė, o vėl, lig dėl dabo, 
Ant galvos tuli ragus jauczio turi; 
Kit’s snukį luszio2), kit’s baisią kepurę. 
Žirgai laukiniai tartum rodo drąsą: 
Tik spardos’, žvengia, kojom’s žemę kasa. 
Kiekvienas klausia: kas per sutvėrimas? 
Kas per baisulis’)? ar isz peklos imas’? 
Nės veido žmogaus beveik ne regėti, — 
Baiminga szirdis tik gali įspėti!

vn.
Lietuvius veda narsingas Traidenas 
Ąprėdit’s dailiai ir su vis ne senas; 
Žirgas jo žvengia ir skamba trimitas, 
Isz jauczio rago gražiai padaritas. 
Liemuo jo laibas, — pažim’ tuo vaikiną; 
Augsztas kaupokas4) jo galvą dabina. 
Plunksnos ant virszaus kaupoko stirėjo, 
Ir dailiai sklaidės’ ant pecziu nuog vėjo; 
Apdegęs veidas, sveikas ir raudonas, 
Bet susiraukęs, matit’ pikt’s valdonas; 
Juodom’s akimis kad dirsterės ticzia, 
Tartum kad žmogu nor perdurt’ viliczia5). 
O kad pažiuri į mergelę jauną, 
Jos szirdį minksztą kaip gaute pagauna. 
Pundelis plunksnu, plaukai garbanoti — 
Gražu, kad jojant ima plevėsuoti;
O juodi usai grožina jo veidą,
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O ilga barzda žemin nusileido; 
Rankos be szarvu, tik rubas lininis — 
Liuosos, kad kiekvien’s kirtis but’ smertinis! 
Per vieną petį pakabįt’s ant juodo 
Diržo trimitas, kuriuom’ gandą duoda;
Ant kito peties didis kirvis kabo, 
Ką skaldo galvas Mozuro nelabo; 
O vėl prie szono matit’ kalavijas6), 
Kurio isz tolo neprieteliai bijos’ .... 
O žirgas bėras žvengia, ardo žemę, 
Tikrai, kad savo ponui pelną lemia .... 
Drebėk, kaimine, ir nulenkkie sprandą! 
Kas jam prieszitus, tokio neatsiranda. 
Tai ne koks loszis, ne koks juokas ira, 
Kad tiek kareiviu, — o vis vir’s į virą! 
O žirgai spardos’, žvengia ir putoja, 
Net žemė dreba po ju smarkia koja! 
O kad pastatę narsingą krutinę 
Užtraukia garsiai dainą sutartinę — 
Laukuose, girioj’ atsiliepia aidas7), 
Kad net ju paežiu baugsztus žirgai baidos’! 

vm.
Kariszka daina senovės Lietuviu.

VMtviena vieni

i ka - ruię, trata trata - U. Susti - prįkim' aziądien dvasf,

trata-ta trata trata trati-ta eikim*, geras hik's.
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Tu, žirgeli juodbėrasis, — Karėj’ bicziuli tikrasis!
Kad prieszus ponas kapoja, — Tu tik nedrebėk kovoje,

Bet stipriai stovėk!
Stipriuos’ muruos’ esti Lenkas, — Bet narsumas ano menkas: 
Prie tu muru vos priėjom, — Tuojaus Lenkus apgalėjom’,

Sugriovėm’ pilis.
Žinau žemę Vokietijos: — Ten mergelės kaip lelijos, 
Vokieczius mes iszkariavom’, — Ju mergeles iszbucziavom’,

Neisztruko mums.
Kad muszėmės’ antrą kartą, — Padrebėjo Danskos vartai; 
Kad mus’ buris ant ju szoko, — Net nublanko vad’s Križoku,

Danskos pilies pon’s.
IX.

Babinskoj’ pilij’ ir’ daug giventoju, 
Bet visi ramiai valdonai medžioja; 
Apžėlę volai, vartai atdariti 
Apslinkę8) grabės, kuolai iszarditi, 
Geriausi virai, ka grumias’ kovoje, 
Su kunįgaikszcziu giriose medžioja. 
Pilis be sargu suvis pasiliko, 
Mat, netikėjo nėk’s tuomet plėsziko. 
Kunįg’s9) Kunradas, sunus Ziemovito, 
Medžiot’ iszėjo, vos tik diena szvito; 
Per dien’ medžioja, vakare prie vino, 
Rodos’, jog pikto netur’ jis kaimine 
O tas baisiausias ira piktadėjas, 
Kuris slaptomis užpuola atėjęs! — 
Kunigas karta briedį didį rado, 
Dėl to kareiviai ir tarnai Kunrado — 
Sargai, bajorai isz viso aplinko 
Užmuszt’ ragocziu girėn susirinko; 
Kiek vienas labai nor’ tą garbę gauti, 
Lando po krumus, kad briedį nuszauti. 
Antra nedėlė, kaip bajorai jojo, 
Per dienu dienus to briedžio jieszkojo. 
Po pietu miega uksinėje medeliu, 
Vakare puotas10) kuo puikiausias kelia: 
Kunradas linksmas — midus, vinas teka! 
Linksminas’ svecziai, dainuoja ir sznekal



— 308 —

X.
Briedis, tą dieną nuszautas, mat’, tapo, — 
Džiaugėsi, gėrė visi ant jo kapo;
Tik sztai iszgirdo medincziu tu kruva 
Garsą trimitos, kurs neaiszkus buvo. 
Bet kas kart’ garsiaus pradėjo skambėti — 
Paskui verkimas ir riksmas girdėti!
Kunradas klausė burio savo viru:
„Ar jus nežinot’, koks tai riksmas ira?“
Atsakė Pelkus, viriausias vadovas:
„Gali but’, keIia ukininkai kovas, 
„Tai nekis, pone, isz to nebus pikto, 
„Baigkime viną, — gaila but’, kad liktu.“ — 
Klausė Zbignevo, kad jam pasakitu, 
Ką tai ženklina tas balsas trimitu.
„Tai koks medėjas savo kurtu vaiko, — 
„Eikime girėn, nės jau mažai laiko.“ 
Klausė Lessoto pilies apginėjo, 
Ar mato gaisrą, kurs toli žibėjo.
Tas pažiurėjo į tą szalį linkon:
„Tai nekis, pone, tai darb’s keliauninko, 
„Kuris isz tolo per girę keliauja, 
„Užkuria ugnį ir laužą sukrauja.
„Eikime gulti, malonus kunige,
„O rit’ vėl medžiot’ — vos busim pramigę.“ 
Tokią patarmę kunįgaiksztis gavęs, 
G-inklą ir szarvus atriszo nuog savęs;
Aut meszkos kailio sunus Ziemovito 
Tartum į lovą miegot’ sukrito.
O pagal tokią paveizdą kunigo 
Visi bajorai ant pievos sumigo. 
Bet-gi už girės vis girdėt’ trimitas, 
Rėkimas, verksmas neiszpasakitas I 

(Toliaus bus.)

1) Gandas, žinė, garsas. — 2) Luszis, vok. Luchs. — 
3) Baisulis, baisus sutvėrimas. — 4) Kaupokas, kalpokas, jpa- 
tiszkas galvos dangalas. — 5) Viliczia, strėla. — 6) Kalavijas, 
kardas. — 7) Aidas, atSkambis, atgarsis. — 8) Motriszkas gimis 
participijos daugskaitlije ira, kaip rodos’, raszėjo kampe jau 
isznikgs. — 9) Kunįgas, kunįgaiksztis. —-10) Puota, cziasnis. M.
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Lietuviszkos knįgos.
LietuLiszkos svodbinės dainos, uiraszitos per Antaną Juszkeviczę 

r iszspawlintos per Joną Juszkeviczį. Petrapilė. Spaustuvė Impe- 
fraloriszkos Akademijos Mokslu. 1883. 8°, laksztu XXIV ir 898.

Kad 1880 m. Kazaniuje atspaudinta tapė „Svodbinė rėdą 
Veliuonicziu Lietuviu, suraszita per Antana Juszkeviczę,“ pro- 
pesorius A. Brūckner’is perkratinėdamas ją pripažino, Lietuviai 
dabar turį tokį pIatų apraszimą savo svodbos, kokį neturi Slc- 
vėnai nė kitos tautos;1) dabar atspaudintos Petrapilėje „Svod
binės dainos“ papildo darjaną „Svodbinę rėdą*. Isz szito dainu 
surinkimo mes patiriame, kokia daugibę dainu dainuoja Veliū- 
nicziai Lietuviai, ir jog ir mažiausias svodbos atsitikimas esti 
apdainuojamas. Taip czion mes randame dainas dainuojamas 
„ant pažįstuviu ir mėglavimos“, „ant pirszlibu*, „ant sutartu- 
viu arba sanderibu“, „ant žiedinu“, dainuojamas per „didvakarį“ 
ir „mergvakarį“, „ant iszleistuviu vedžio“, „laukiant vedžio“, 
„vaduojant suolą“, „jieszkant nuotakos po paklode“, „ant pasėdu“, 
„vedant szokti“, „kraitį vežant“, „važiuojant į vinczių“, „važiuo
jant pas anita“, „ant sugultuviu,“ „ant sukeltuviu ir dedant 
muturą“, „visztaujant“, „ant marczpiecziu", „dalinant karvoju“; 
,apie svoczią ir svotus“, „dainas ant sugrąžtu“ ir „kitas vese- 

lijos dainas“. Isz viso patalpinta szitoje knįgoje 1100 svod- 
biniu dainiu, mažoje Veliuonos apiegardėje užraszitu!

Jau 1852 m. A. Szleikeris Lietuvoje apsilanlddamas už- 
tėmijo, jog ..Lietuviu tauta esanti didei (enorm) mantinga gentinėje 
literatūroje (Nationalliteratur), butent pasakose, sekmose, dai- 
nose ir t. t.2); surinkimai d-ro Veckenstedt’o lietuviszku mitu, 
sekmiu ir t. t. ir Antano Juszkevicziaus — lietuviszku dainu 
patvirtina Szleikerio žodžius, norint tie surinkimai neapima, 
rasi, dar ne deszimtos dalies dainuojamu visuose Lietuvos kam- 
pūse dainu ir pasakojamu pasaka!

Dar XVI. szimtmeczio rasztininkas Gvagninas užtėmijo, 
kad Lietuviai tos gadinės labai mėgę dainuoti; tulose vietose 
dar ir muSu dienose labai daug dainuojama, bet kitur puikios ir 
dailios musu dainos pradeda jau nikti. Ir praszalaicziu mokinti 
virai, kaip tik pažino musu dainas, negalėjo jas nepamilėti. 
J. I. Kraszevskis pripažino, kad lietuviszką daina neturinti sav 
ligiu pas kitas tautas.3) Veckenstedt’as vadina lietuviszkas dai- 
nas „stebuklingomis (wundervolle)“,4) o ju kalba stovinti sza- 
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liję kasdieniniu reikalu kalbos, „kaip auksas ir sidabras sza 
lije geležies“.5) Nė viena kita kalba negalinti susiliginti su lie- 
tuviszka iszreiszkime jausmu tokiais meiliais žodžiais, kaip lie- 
tuviszka, įpacziai dainose.6) Grožibė lietuviszku dainu ir juju 
gaidos (melodijos) uždega Vokiecziui Gisevijui tokią dėl juju 
meilę, jog jis jas rinkdamas ir užraszinėdamas sakosi, turtin
gesnis už Kroisą tapęs.7) Dailumas musu dainu, grožibė, mi- 
klumas ir meilingumas kalbos iszreiszkime vopiausiu jausmu — 
ira tai geriausias ženklas, kokią augsztą dabą (kultura) buvo 
pasiekusi Lietuviu tauta jau gilioje senovėje.

Dėl tirinetoju Lietuviu praeigos dainos musu ira svarios 
dar ir isz kitos pusės: jose, kaip veidrodije, atsispindėjo po- 
budis ir paprocziai musu seneliu, ir tik jose mes dar ir szian- 
dien randame minavotas tulas liekanas ir praeigos musu, ku- 
rios szeip visiszkai paniko. „Isz dainos žodį neiszmeSi“ szian 
dien kalbama, to dėl daugumas lietuviszku dainu žodis į žodi 
dainuojamas ir dabar taip, kaip pirm szimtu ir tukstancziu metu! 
To dėliai tik dainose randame minavojamus tokius daigtus, 
kurie prigul’ giliai senovei.

J du jau tukstancziu metu pirm Kristaus gimimo, Lietuviu 
sentėviai givendami tuo met mažojoje Azijoje ir ant Szios dienos 
Balkanu pusiausalio, buvo augsztą dėl anos gadinės apazvie- 
timą įgiję; apgiventos tuomet per Lietuvius žemės buvo labai 
auksu, sidabru ir variu turtingos: isz tos gadinės liekti iki 
sziai dienai dainose musu minavojami tie metolai, to dėl tan
kiai randame, kad bernelis „aukso“ arba „sidabro“ pentinais 
žirgą spardo; žirgai „auksu kamanuojami“, su „aukso pasagė- 
lėmis“ ir t. t.; „auksinės kupkos“, „aukso vainikėlis“ ir t. t. 
Bet svarbiausias varias ir žalvaris, isz kurio randame minavotus 
„bubnus“, „varines dudas“, „varinius“ arba vėl „žalvarinius 
vartus“ ir t. t. daromus. Szis varias ir žalvaris musu dainu pri- 
gul’ ir paeina isz taip vadinamo žalvarinio laiko (Bronze-Zeit), 
kada sentėviai musu visus savo rikus ir įnagius isz žalvario 
kalė ir liejo, kaip sziandien isz geležies. Regis’ musu sentėviai 
tą žalvarį iszrado ir Europon atgabeno, kur ir sziandien jis 
visur kapuose randamas, kur tik senovėje Lietuviu giventa. Jei 
mes dabar drauge su Hellvald’u8) priimsime, kad žalvaris i 
pusantro tukstanczio metu pirm Kristaus Europon atgabentas 
isz mažosios Azijos, tai atsiradimas jo Azijoje prigulės dar
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ankstibesniam laikui; isz ko vėl mes suprasti galėsime, kaip 
senos tūlos dainos musu, kuriose vartas ir žalvaris minavojamas!

Szios dienos juodoji marė, Lietuviams mažojoje Azijoje ir 
ant Balkanu puSiausalio begivenant vadinosi mėlinaje arba pure, 
nuog žodžio giras arba juras = žalmėlinis. Kam teko nors kartų 
szita marę matiti, tas pritars, jog Lietuviai labai gerai ja ,,mė- 
lina“ vadino, nės ji dailiai molinai iszrodo. Szios dienos jos 
vardas „juoda“ paimtas taipo-gi isz lietuviszko, butent isz Latviu 
■melus (mėliuas — graik. |1Ėkaq) — juodas, o ir žinoma, kad 
tamsiai mėlinas priligsta ir į juoda pereina. Ir szita marė tankiai 
dar lietuviszkose dainose minavojama, kaip minavojamas ir Duno
jus. ton marėnįtekąs. Toliaus—kelios lietuviszkos dainos minavoja 
upę Priegą, arba Priga (dlpUpoq) mažojoje Azijoje; regis’ ir 
szita upė kaip ir Paktolius isz Timolu kalno tekanti pagal 
Strabono liudijimą9) neszė drauge su Savimi daugibę aukso 
žvirgždu, isz ko karalius Kraisas (Kpotaoę) savo turtus su- 
rinkęs; Strabonas sako, senovėje szita upė GHas (AfJož) 
vadinusios. To dėl vienoje lietuviszkoje dainoje ira minavoja
mas „naujas tiltelis“ ant tos upės, ir toliaus sakoma: 
„Asz paimcziau kirvužį, Imk, brolau, kirvužį, 
Pataisicziau sijužę, * Taiuk, taisik, lilluzi

Kad n’įpultu Nū aukselio.
Brolelis į Priegą. Vieno sidabrėlio ir t. t.10)
Kokia gili senatvė szitos dainos! Plinius11) sako, kad gi- 
ventojai nuog vardo szitos upes Brigais (lUpūfEc^) vadinosi. 
Szitie Brigai, kaip ant kitos vietos regėsime, buvo tikrai lietu- 
viszka gentė, juos Hėrodotas Trakais (Bpuyot epYįtzsš) vadina12) 
ir Sako, kad jie patis savę už seniausią tautą ant 
žemės skaitę.13) Nuog ju kaip ir nuog kitu Lietuviu senovės pa- 
eina visa szios dienos Europoje kultura isz pradžiu pradžios!

Isz tos gadinės, kad senovės Lietuviai mažojoje Azijoje, 
Graikijoje ir ant salu Aigijos mares giveno, liekti dainose pa- 
minėjimas ir alivos medžio. Vienoje dainoje14) sakoma:

„Mano tėvelio 
Margi dvareliai, 

Zerkolimai langeliai.
Po tais langeliais, 
Po zerkolimais 

Alivužė žaliavo.
Tosios 
Tosios

ugelėt, 
žaliosios,

ka alivele,
Žalias medelis, 

Baltais Medais iidtjo.
Tiejie žiedeliai, 
Tiejie baltiejie, 

Jiidas ugeles veife

Kadaguziu kvepėjo:
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Kas pažįsta alivos medį, tas su pasistebėjimu matis, jog ne- 
galima genaus aprasziti ta medį, kaip lietuviszką daina ji 
apraszo 1 Sziandien alwo.s vardas perkeltas — nės paczios alivos 
Lietuvoje nėra — ant kito medelio: Syringa vulgaris, taipo-gi 
prie alivu prigulinczio. — Tolin dainoje vienoje15) minavota 
randame dar saldžią Ramu žemę,

„Kur neaug’ rugeliai, 
Nė lapo kvėtkehai, 

Tik szios saldžios vinuogėlės.“
Kur butu buvusi ta saldi Ramu zemė, nežinoma tikrai; ar 
tik ne vadinosi tuomi vardu kuri Aigijos marės sala, vinūgėmis 
bagota?

Ir isz givenimo musu tautos jau ant szios dienos Lietuvos 
žemės mes randame įpacziai „Svodbinėse dainose“ apscziai 
paminėjimu. Taip vienoje dainoje randame:

„Kazokėliai, mieli broliai, — Iszvarikite Križokus.
Musu žemė be karaliu, — Ėmė brolius per nevalę.“ 

Toliaus Yeliuonos ir Kauno „varaunas pilis“ paminėtas randame; 
kitoje dainoje bendrelis sako:

„Iszvandravojau Rįgos mesteli, 
„Apvajavojau Lenku žemelę."

Ira tai paminėjimas kariu su Yokiecziais ir Lenkais. Ir Gudai 
baltiejie neužmirszti. Už nabago Gudpalaikio isztekėdama 
Lietuvos mergelė daug jam „gero padaro, pilną klėtį skrineliu 
prinesza“.

Ne menkos verczios ir isznikusio drabužio senovės pa- 
minėjimai dainose. Taip „bajoru karmazines kepures“, „kiau- 
nines“ ir „szirmines kepures“, „su povo plunksnomis", „ge- 
lumbines sermėgas“, „aksomines kelines“, „juktinius batus“, 
,juktines karpęs“, „sajonus“ ir „žiponus“, „kuskeles žaliu 
szilku, vidurėlij' su vingiu rasztais“ ir t. t. tankiai randame 
minavotas. „Kardai szviesus“, „margos szaudiklės“, „makarai 
(graik. |td/atpa)“ tankiai apdainuojami. Neužmirszta taipo-gi 
apie „margus kurtus“ „senoviszkas kanklis“, „dudas“, „smuikus“ 
ir t. t. Ir senovės tėvu musu „gulovas“ arba „gulkas“ dainos 
apdainuoja. Bulgarai giveną ant senovės Lietuviu žemės pri- 
imdami senovės Lietuviu kulturą gilioje senovėje iki sziai dienai 
užlaikė lietuviszkos ,,gulkos“ vardą, nors jie jį sziandien jau 
kaipo bulka (t. e. piragas) isztaria, suambrydami lietuviszką 
vardą pagal slovėniszką bulka — piragas.
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Isz trupinėliu senovės paminėjimo musu tėvu givenimo dai- 
nose iszsilikusio, galima dar ir sziandien atsekti ir atbudavoti 
budą ir dabą musu sentėviu dar gilioje senovėje. Tik turės 
buti dainos isz visu Lietuvos krasztu surinktos. Bet jau ir su- 
rinktos ir atspaudintos sziandien a. a. Antano Juszkeviczės dai
nos suteikia mums tiek daug veikaliszkos medegos, jog jo dar- 
bas užsipelno akise musu amžiną ir nėkados nevistanczią garbę! 
Mes tik isz lėto dasilitėjome (pakrutinome) veikaliszku liekanu, 
nurodidami vietomis ant ju senatvės, nės dėl gilesniu isztirinė- 
jimu neturime czion vietos, nė laiko. Kalbos tirikai Juszkevi
czės dainose atras tiras kasiklas visokiu senoviszku žodžiu ir 
pasenusiu tarmeniu. Kaip del vistariku IsTOptzoę taip ir dėl 
kalbos tiriku tos dainos tur neiszpasakitina vertibę! Ponas 
J. Juszkeviczė iszleizdamas brolio Savo dainas surinktas, su- 
teikia mokslui ir musu tautai labai daug naudos! Dabar pri- 
der’ tik su nerimascziu laukti atSpaudinimo lietuviszko žodino, 
per a. a. A. Juszkeviczę suraszito.

Pasitikime, kad szitos lietuviszkos dainos uždegs ne vie- 
noje szirdije meilę dėl kalbos ir tautos musu. Kaip tai butu 
malonu, kad musu kunigai, kurie tai isz arti žmones musu pa. 
žista, sekdami a. a. kunigo Juszkeviczės pėdomis, imtųsi ui rinkimo 
lietuviszku dainų, kainas savo parapijoje! Su laiku bus atrasta 
tarp žmoniu ne viena isz gilios senovės daina ir pasaka — tik 
netingėkime rinkti ir užraszinėtil

1-vn. 84. J. Bt.

1) Archiv fur slavische Philologie, herausgegeben von JagiA 
— 2) Sitzungsberichte der kaiserl. Akademie der Wissenschaften 
in Wien 1853. Bd. IX. 551. — 3) Litwa. T. 1,312; slg, d-ro Geitlerio 
Litva i Litvanė. Osveta 1^74, ėislo 8; p. 574. — 4) Die Mythen, 
Sagen und Legenden der Zemaiten. Heidelberg 1884.1 Bd. p. 1. 
— 5) Bartsch. Ueber das litauische Volkslied oder die Daina. 
Mitteilungen der lit. lit. Gesellschaft 1881. Bd.. 1, 201. — 
6) Slovnik naučny. Praha 1864. Dil IV, 1344. 7) Eduard Gi- 
senius. Tilsit 1880 p. 77. 132. 44. — 8) Kulturgeschichte in 
ihrer natūrlichen Eritwickelung. Augsburg 1883, I Bd. p. 296. 
— 5) Geograph. XIII, 4. 6. — 10) Juszkeviczė, Lietuviszkos dai- 
nos. Kazaniuje 1880.1, p. 155, — 11) Natural, histor. V, 29.119. 
— 12) llerodotos. VI, 45. — 13) Herodotos. II, 2, — 14) Lietu
viszkos svodbinės dainos, N. 450,1091 ir Bezzenberger,. Litauische 
Forschungen p. 14. — 15) Svodbinės dainos. 640.
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Nėmenczinas.
Kaip-gi peiktas Nėmenczinas, 
Kad prigimtos kalbos ginas’! 
Ir vis viena, kas taip daro, 
Kaip isz namu moczią varo!

Nėmenczino dar senoliai
Savo szneką mok’ lik szioliai; 
Bet ju vaikai atsikratė, 
Juodą križiu jau pastatė!

Įkalbėta aniems monu, 
Kad kalba ta nuog pagonu, 
Ir kad musu dar liežuvis 
Negražus ir\ storas suvis!

Nauja eilė Nėmenczino 
Matos’, neko nebežino I 
Rastum, ir ko negirdėjo, 
Kas bažniczią jiems uždėjo! 

Tai žinokit’, kad Jėgalius, 
Katalikas ir karalius, 
Tas, kur žengė, kur tik ėjo, 
Vis lietuviszkai kalbėjo.

Vieszpataujant musu szaliai 
Visi darė taip karaliai;
Ir Lietuvos ponai, ponės
Taip kalbėjo, kaip ir žmonės. 

Kad pas’maiszė kiti szonai, 
Pas’gadino jusu ponai;
Moczios meilė kas kart niko, 
Kitos sznekos jiems patiko.

Dar ir szitą reik’ žinoti, 
Jusu ponai margaliuoti, 
Kit’s su meszka atkeliavo, 
Lietuvoje žemes gavo. 

Tokie ponai kito kraujo 
Nesza szalin budą naują; 
Kad Lietuvą iszgaiszinti, 
Jos liežuvį nor’ sutrinti.

Tris Lietuviu milijonai, 
O po skaiczium’ tikri ponai;
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Kursai sznekos tik nemili, 
Tas ne musu — te-gul tilil 

Motinos kas savo ginas’, 
Ar-gi ponas toks vadinas’?
Tokiu ponu kaip dabosit’, 
Tai ne toli nuvažiuosit’!

Lietuvos tikrus tik sunus 
Skaitom’ savo už didžiunus; 
Kas jos nekintu liežuvio, 

r Tas ne ponas dėl Lietuvio.
Vo Zemaicziai, tai laimingi, 
Ponais ir’ tikrais vaisingi; 
Jusu ponai, kaip priguli, 
Jau seniai kapuose guli!

Vo kaip Poszka ponas buvo, 
Duok, Diev’, tokiu tav Lietuvai 
Arba tokiu, koks pon’s Laukis, 
Nėmenczinas kad sulaukęs.

Bet ką sakau? Ir tam’ szone 
Szvietė mums žvaigzde maloni;
Nors Kitkėviczius ne ponas, 
Buvo kit’ kart’ czia klebonas.

Kad givenęs jis lik szioliai, 
To nebutut’ darę, broliai; 
Butut’ szneką nepaminę, 
Bet kaip moczią vaikai ginę! 

Nuo kalbos kad atbaiditi, 
Monai drįso pramaniti, 
Kad liežuvis Nėmenczino 
Ir’ pagoniszk’s — to dėl trina!

Kas visam tam įtikėtu, 
Proto galvoj’ neturėtu;
Neklausikit’ sukcziu monu, 
Visi kįlam’ nuo pagonu.

Kristus žmones tik iszganė, 
Nauju szneku nepramanė;
Kokias rado, ir paliko: 
Sznekos visos jam patiko.

Kraszt's kiekvienas kalbą savo 
Vieszpaties nuo Dievo gavo!
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Ir kas kokią szneką griauna, 
Pacziam Dievui Įiriesztarauna.

Viską Dievas augsztai mato;
0 pakalnėj’ Juozapato1)
Ir kalbos už iszplėszimą 
Ims kaltiejie pabaudimą.

Geras vaikas mocziai savo 
Ranką visada bucziavo, 
Nėkad veidan nežiurėjo, 
Ar grožibę ji turėjo.

Ir czia melas monu jusu, 
Negraži szneka kad musu;
Juk anie to dėl melavo, 
Kad įvesti kalbą savo . . .

Pasakisiu jums teisibę: 
Kad suprasti czia grožibę, 
Reik’ prie mokslo apsitrinti 
Ir liežuviu daug pažinti.

Musu toks kalbos gražumas
Ir dėl mokslo toks svarbumas,
Ir kiti kad pas’gaiIėjo, 
Ją pakelti panorėjo.

Szviesus virai kitu szonu, 
Kad apginti mus nuog monu, 
Ir bendribę2) sznekai musu 
Jau uždėjo Tilžėj’ Prusu.’)

Kaip-gi Lenkai rauda, graudžia,’
Kad £as-nors ju szneką spaudžią;
Bet kad kalbą jie mums trina 
Ir Krasziauskis pripažino.

„Litwa“4) jojo jei skaitisit’, 
Tą teisibę pamatisit’;
Reiktu Lenkams pas’taisiti, 
Musu kalbą nearditi.

Ar mes Lenkus tam pažinom’, 
Idant dziaugties’ pakasinoms

1) Juozapato pakalnėje bus sudo diena laikoma. — 2) Ben- 
dribė, bendristė, draugistė. — 3) Dūk, Dieve, kad taip butu! 
Yienok draugistė nuo to stacziai atsisakė. — 4) J. I. Krasziau- 
skio knįga apie Lietuvą „Litwa.“ M.
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Lietuvos, mocziutės savo? 
Taip kas tiki, apsigavo!

Turim’ Lenkus mes milėti, 
Kaipo artimus turėti, 
Tai bet butu nedoribės 
Szneką mirszti dėl artibės. 

Pataisikit’, mano broliai, 
Ką suardėt tik lik szioliai! 
Už-gi szneką priegimtinę 
Pastatikit’ ir krutinę . . . .!

Veversėlio giesme. 
Vėversėli, miel’s paukszteli, ko dėl tu nemiegi? 
Tuo giedot’ auszros pajutęs szviesą garsiai mėgi. 
Keliant tav anksti artojui nėra iszmiegoti; 
Kožną tikrą prociauninką keli procevoti. 
Tėversėli, stok giedoti, tupkies’ pailsėti, 
Norįs biszkį prociauninkui leiskie atputėti! 
— Netilėsiu, neilsėsiu: reik’ garsiai giedoti, 
Kad but’ linksmu anksti ritą žmogui procevoti. 
Asz džiaugiuos’ tik paregėjęs brangią auszros szviesą; 
Kiek galėdam’s labai giedu, apsakidam’s tiesą: 
Kelkit’, jauni artojėliai, seniu kam žiurėti? 
Senos akis rito szviesą negal’ paregėti.
Kad auszra jau pasirodė, užtekės ir sauIė: 
Tada kelsis’ ir vangiuju darbininku gauja. 
— Tiesą tu sakai, paukszteli, gana bemiegoti; 
Kad taip anksti giedi, nori, kad ir procevotu. 
Kad su auszra procevosim’, dieną kaip sulauksim', 
Tada nuo visu vangiuju mes sav garbę gausim’, 
Nenustok giedot’ nė mirksnio, balsą leisk garsiausią, 
Žadink tuos vangios duszelės miego isz ilgiausio. 
Kaip žalnėriams trubu garsai didina drąsibes: 
Jie nes’bijo neprieteliu nei didžios daugibės, 
Bet dar linksmesne juo szirdžia nor’ galva padėti, 
Kad galėt’ tėvinės neprietelius pergalėti.

30. gegužio 1884. A. B.
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Isz Lietuvos.
Fr. Kurszatis f. Ne taip dar seniai mes trumpai 

„Auszroje“ (num. 4. 1883) paminėjome darbus Prido 
Kurszaczio ant dirvos lietuviszkos literatures; dabar 
praneszame liudnąję žinę apie jo mirį. Akadėmiszkoji 
„Allgemeine Zeitung“ (num. 240 Beilage), isz kurios 
tą žinę semiame, raszo: „Karaliaucziuje, Prusuose, 
25. rugpiuczio, senatvėje 79 metu, pasimirė žinomas, 
kaipo kalbos tirikas kunigas irmokįtojas d-rasKurszatis. 
Jis giliavo autoritetu dalikuose lietuviszkosios kalbos.“ 
— Pasitikėdami, jog tulas mokįtesnis Lietuvis pasi- 
rupįs placziaus aprasziti givenimą ir vaikalus Kur- 
szaczio, isztarkime dabar ant kapo to garbingojo 
Lietuvos viro senoviszku budu: „Amžina atilsį!“ J. Bs.

Lietuviszkai rusiszkai lenkiszkasis žodinas turės buti 
spaudinamas kelis metus; spauda einanti labaipalengva, 
o busę kokia 150 spaustuju laksztu. Gailu, kad taip 
ilgai reiks laukti, kol galėsime savo akimis szį didžios 
verczios veikalą pamatiti.

Ant Vėkszniszkiu kapu tikosi man kartą nueiti. 
Gropiniu križiu viso labo suskaicziau 24. Ant 1 spigso 
lenkiszki paraszai. Atleisk jiems, pone, nės nežino, 
ką darą! Ant vieno randasi lotiniszkas paraszas, 
paszvęstas kunigui „Lakszewicz“ — asztrus buvęs 
paminklo dirbėjas, supratęs, kad mirusiam kunigui 
geriausiai pritinkanti mirusi kalba .. . Isz likusiuju 
16 križiu su lietuviszkai-žemaitiszkais paraszais vienas 
iszsiskiria isz kitu savo paraszu; ten stovi: „Powilas 
numire m. 1840 ir Elena isz Sedafu 1855 m. Gaudiesziep 
Užmiga tiewelej — Ir mes czion užmigsma, — Laime 
mums waikialej — Jei Diewuj patiksma. 1873 m. 
Padirbina kunigas GauduszewicziusA — Asz perskaitęs 
tą paraszą atsiliepiau: „Mat kokiu geru ira žmoniu: 
svetimiems ant kapu gropio križius stato, kaip sziczion 
kunigas Gauduszeviczius pastatęs kokiems ten varg- 
dieniams Gaudėsziams.“ — „Ar tamsta misliji, kad 
czia svetimiems padarė tą paminklą?“ tarė drauge 
su manimi vaikszcziojąs vienas iszmintingas viras 
vėkszniszkis; „ne, kunigas Gauduszeviczius savo 
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tėvams tą križiu pastate.“ — „Kaip czia? Ko dėl 
sunaus pravardė nesupuola su tėvu pravarde ?“ — 
„To dėl kad sunus Zemaicziu iszeidami į svėtą ar 
tai kunigais, ar tai kanceliaristėliais, ar tai ... . 
geba (liub’) savo tikrąsias ir dailiąsias pravardes pa- 
puoszti ant czigoniszko ir židiszko budo, kaip antai 
isz Gaudesziu pasiversdami į Gauduszeviczius. Juk 
ir po križiumi, kurį tuo tik praėjome, guli kunigas. 
Liakszu sunus, tiktai prie givos galvos vadinasi jis 
„Lakszewicz“, o dar kartais juo gražiaus „Lakszele- 
wicz“. Asz pažįstu daug tokiu papuoszplunksniu pra- 
vardžiu: „Petroszis“ tur’ buti „Petrosz“, „Bliudszukis“ 
tur’ pavirsti į „Blucuko“. Antai nueisime ant kunigo 
Kancziaus kapo, regėsi tamsta, kaip ans vadinosi 
prie givos galvos.“ — Nuėjome ant to kapo ir per- 
skaiteme szitokį paraszą: „Oze els klebons tabolskas 
bažniczes Benediktas Koncewicze giemes 1836 m. 
30 spale, mere 1883 m. 8 d. kowa. Buwa gimema 
Weikszniu parapijos. Sukalbiek . . .“ — Ką, ar isz 
to paraszo gali pažinti, kad czia musu parakvijonas 
Kanczius ilsis’ ? — Radome dar križiu su paraszu: 
„Czionai ilsis Dewuje Jonas Sydabras, Studentas 
Uniwersiteto. Gimė 1855 m. sausio 16 d.. mirė 1881m. 
lepos 11 d.“ Tokie virai nevirsta į Sidabraviczius 
ir Gauduszeviczius .... Ira czia į kokią dviliką 
akmeniniu paminklu daugiausiai kunigams paszvęstu; 
bet visu paraszai sunkiai teperskaitomi arba visiszkai 
neiszkaitomi. Bene dėl to ir pradėjo žmonės gro- 
pinius paminklus statidintiesi. — Mediniu križiu be 
skaitliaus. Ant asztuoniu szmėgszo virszuje žemaitiszku 
paraszu dvi retai kam suprantami literi R. P. Buvau 
jau ir pirmiaus ant nekuriu križiu sodžiuose ir pake
liuose matęs tas divinas literas R. P. ir seniai jau 
žmoniu klausinėju, ką jos reiszkianczios; bet tik dabar 
neseniai teatsitiko toksai žinovas, kurs mandriu 
neszdamasi mažne užpringo isztardamas: „Rocbka Pol- 
skiago“. Rasent ir taip. Beliekta tik paklausti Zemaicziu, 
kam jie taip garbina lenkiszka „Rochką“ iszpiaudami jį 
ant križiu. Susipratę bene isztaszis tą szmėktingą R. P.

P .... luoguose 8. sėjos 1884. J. K., .gis.
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Keliaujant po augsztąję Lietuvą prisieina regėti 

daug verksmingu atsitikimu, ženklinancziu musu 
verksmingą padėjimą dalikuose lietuviszkos spaudos. 
Papasakosiu apie vieną tokį atsitikimą, kurį teko 
man regėti giliai sulenkuotame musu senovės kunį- 
gaikszcziu meste, t. e. Vilniuje. — Vienas Szeszoliu 
parakvijos ukininkas norėdamas įsigaminti lietuvisz- 
£as maldu knįgas ateina į Vilniaus knįginiczią pono 
J. Zavadzkio, man bejieszkant tenai taip-gi lietuviszku 
knįgucziu. Musu knįgos jau brangsta — nės jau 
greit neteksęs p. Zavadzkis — musu ukininkėlis ju 
neįperka. — Už taigi ne ilgai laukęs perka jisai 
lenkiszkas knįgas, už kurias moka anaip tol pigiaus. 
Manęs užklaustas, ar jis moka lenkiszkai skaititi, ar 
supras jisai tas knįgas, jis man mažne szitaip pareiszkė: 
„Ką-gi beveiksi nemokėjęs lenkiszkai? Tamsta, tur' 
buti, žinai pats, kad be lenkiszkos kalbos mes nei 
Dievą pagarbinti negalime. Be lenkiszko dar nei 
žingsnio nežengsi — nė ėlementoriu, nė szeip jau 
lietuviszku knįgiukiu juk nėra. Ar ne tiesa ....? 
Kas gali, tas griebiasi už lenkiszku .... Meilė Dievo, 
mano jau visi vaikai lenkiszkai grinai iszmokę (pas 
mus jau daugumas jaunuju skaito tiktai lenkiszkas 
knįgas), galės apsielgti jau ir be lietuviszku knįgu ... 
Tik mums dar seniams sunku iszlenkuoti liežuvį...“ 
Ant galo, jisai manęs užklausė: „Ar tiesa, tamstele, 
kad musu kalbą jau su vis isznaikįs ir lenkiszka 
įves?“ — Toksai atsitikimas — ne vienintelis, ju 
paveizdus rasite visoje Lietuvoje, kur jau daugelis 
ira vietu, kuriose tiktai seniai moka lietuviszkai, 
vaiku-gi vaikai jau — tikri „Gudu aplenkėti bajorai- 
cziaiž' Jonas Obųl. . .

Isz ,, Vilens. Viest.“ gauname žinoti, jog ir iaz musu kraszto 
prasti žmonės pradėjo važiuoti į užmarę, pasitikėdami ten rojų 
atrasti. Taip isz Traku pavieczio iszvažiavo į Ameriką dau- 
giaus ne kad szimtas žmoniu. Tame dalike svari vieta prigul’ 
židams; szie prikalbinėja prie iszkeliavimo, be mažne už diką 
supirkdami galvijus, žemę ir padarinės . . . Czia pripuola žo- 
džiai: „Ten ger’, kur musu nėra.“ Svatė.

„Kragus“ n. 44, 1883, priesztarauja raszimui p. Vėversio, 
kad Traku pavietije neira sakomi pamokslai bažnicziose lietu-
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viszkai, ir sako, kad bažnicziose mesteliu Žosliu, Žėžmariu, 
Darsuniszkiu, Kavaliu, Jeznos, Sakliszkiu, Pivoszunu, Kota- 
viszkiu ira pamokslai sakomi lietuviszkai. Ale juk tai ne visos 
parakvijos Traku pavieczio! Dėl ko kitur ira kalbami pamok
slai lenkiszkai? Juk Traku pavietije ne Lenkai, bet Lietuviai 
givena!

„Krajut“ n. 46, 1883, pranesza artikulą p. M. Davainiaus 
Silvestraviczės po užraszu „Obrouoca Litewszczyzny“ apie darb- 
sztumą garsingo musu rasztininko isz priegimties Vokieczio 
d-ro Sauerveino. N. 44 tu pacziu metu ira labai svarbus 
rasztas dėl musu reikalu ir dvasiszko kilimo, raszitas p-o S. R. 
isz Kauno.

P. Kirkoras artikule ,Ze wspomnien wileuoskich“ (Kraj, 
n. 3, 1884 m.) apraSzinėdamas laika židėjimo lenkiSzkos litera- 
turos Vilniuje priesz 18G3 m. o taipjau ir budą rasztininku ano 
laiko Sirokomlos, Norbuto ir kitu, ant galo pranaszaudamas 
sako: „Paauga jaunuomenė, mokinasiką norįs, iszgalingužmoniu 
Lietuva nėkados nepritruksta; atsiras žmonės, kurie mėgis 
savo galingumą. Bus tai nauji žmonės, isz naujo atgijusios 
dvasės, gal’ liausis’nuo iszpeikimo muSu seniu, naujas vėžes pra- 
ves, bet visados darbaus. Laimink jiems, Dieve!“ V.

Szidlavoje, Raseiniu pavietije, p. Marmakeviczius tur’ gai
das lietuviszku dainu surinktu nuo 1832 m. Sako, kad ju ira 
didelė daugibė. Dėl giedoriu draugistės „Auszros“ Rįgoje ga
lės tai buti svarbi žinė. V.

Iszėjus pirmoms laidoms Vekensteto knigas (die Mythen, 
Sagen und Legenden der Litauer [Zemaiten]) paraszė Latviu 
mokįcziausias viras kun. Bielenszteinas apžvalgą ir savo nuo- 
mong apie tas laidas, linkėdamas, kad prie vokiszko iszguldimo 
lietuviszkos pirmapradės (originaIai) butu priglaustos; tuomi 
baisiai užgavo VekenSztėtų, o dar labiaus isztaisimu raszimo 
nekuriu žodžiu. Vekensztėtas atsakė: „Spauzdamas lietuvisz
kai, negalėcziu rokuoti ant iszpardavojimo savo darbo dėl su
grąžinimo norins dalies savo padėtojo kaszto. Budamas služ- 
boje Maskoliu cėcoriaus, kaip asz galiu elgtiesi priesz jo įsta- 
timus ir spauzdinti lietuviszkai lotiniszkomis literomis? Jei kas 
norėtu patirti teisibę, jog mano darbas pagal lietuviszkas pirma- 
prades ira sutaisitas, gal jas pas manę rasti ir vartoti.“ Apie 
statraszą pridurtu žodžiu p. V. atsiszaukia prie Neselmano 
žodino. J. K. Sz.

21
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Gromatu skardinė.
Cz., Leit. Tamstos žinės atėjo į musu rankas; jau pirm 

to buvome 2 r. ir žinę gavę. PaSinaudosime. Paskujosios ira 
svarbesnės. Tokiu ir daugiaus laukiame.

Vanagėliui, Vilniuje. Tamstos gražioji daina kaip ir žinės 
ras patalpą „Auszroje“.

A. Kč Tilžėje. Labai jums dėkavojame už meilingą gro- 
matą. Jus ir vienas isz keliate patogiuju Lietuvininku. Prie- 
szimnkai jau vos bežino kokius purvus ant musu mesti. Jus 
nedumojate taip, kaip ansai vadovas pulko Lietuvininku, mums 
į akis mesdamas: „Szalin su visais mokslo ir apszvie.timo ra- 
sztais dėl Lietuvininku!“ Tai gražus ženklas szios gadinės! Musu 
mėris juk tik vienintelis ira moksliszku rasztu musu taip spau- 
stai giminei parupinti ir kur galima už musu gražiosios ir 
svarbiosios kalbos teisibę užsistoti, ale vis pavelilu budu. Mes 
ir už tai rupiname, kad žmones Lietuvininkai ne butu savo 
valdžiu prieszininkai, ale sikiu ir praszitu, kad ju kalbai ta 
vienintelė šmogiszka teisibė atiduota butu. O tik vienok begėdžiai 
pasidrista mus panslavistais, nijilistais ir Dievas žino kuomi 
iszdarkiti, kartais nei patis nežinodami, ką tie žodžiai pažen- 
klina. Mums už piktadėjistę parokuoja, kad mes bandome pasi- 
džiaugti, kuomi kožnas gėrėjasi.
Und wir hassen nie die Bruder, — Die der Adler mituns eint, 
Und es klingtim Herzen wieder: — UnterDeutSchen keinenFeind. 
Aber trauernd doch muss senken —Litau’nsTochterjetztdenBlick, 
Trauernd, weinend muss sie denken — An die alte Zeit zuriick, 
Da noch voll und ungemindert — Litau’ns alte Sprache klang, 
Da das Kind noch ungehindert — Litau’sch sprach und 

litau’sch sang.

Ach, es nah’tenManner heute, —Die uns kranken, die uns droh’n, 
Dem, tva3 unserHerz erfreute, — Uns’rer Sprache spricht man

Hohn.
Ja, siewoll’n: was dort siepreisen: — „Muttersprache,Mutterlaut“ 
Hier nur soil man’s von sich weisen, — Wechseln wie die 

Schlang’ die Haut.

Ja, sie woll’n: den Elternherzen — Soil das Kind verloren geh’n, 
Kind und Mutter seh’n mit Schmerzen, — Dass sie bald sich 

kaum versteh’n.
Ja, «ie woll’n: statt sich zu freuen — An bewusstem Denk- 

gewinn,
Litau’nsKind, gleichPapageien, — Lerne W ort’ auch ohne Sinn.

Ja, sie wollen’s nicht, sie werden — Zuchtlos zieh’ii ein neu 
Geschlecht,
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Das nicht hoch vor All’n auf Erden — Ehrt den Konig, ehrt 
das Recht.

Ja, sie wollen’s nicht, sie werden — Schwellen der Yer- 
wild’rung Flut,

Die vermeintlicheBeschwerden— RachenwillmitXVahnsinnSwut.
BitkorM, BMorik.se. Priduotąją žinę pasinaudosime. Tokios 

žinės ir ira mums,reikalingos.
Szuiikariui ir Zidun Praneszimai isz atsitikimu Lietuvoje 

taps „Auszroje“ patalpinti.
Antanui isz Bugnu. Zinė apie ubagus bus suvartota. Tai 

paszėlęs ju pasileidimas!
Antanui B., Soil. Tamstos gromata su 4 rubliais, prėnume- 

racija ant „Auszros“, atėjo. Laikrasztis užjtai tapo ir taps pri- 
statitas. — Mums džiaugsmas ira girdėti apie procę ir triusą 
jaunu, tvirtu Lietuviu, tikru tėvinės sunu, už gerą ir labą musu 
kalbos. Tokie prociauninkai tikrai sulauks amžiną garbę ir 
minavonę nuo savo viengencziu. Negalime visai suprasti, ko dėl 
nekurie kunigai, musu giminės vietininkai, mumis taip peikia. 
Ar tai isz netikiStės ar isz pavido, kas gal’ žinoti!? Ira musu 
kraszteir viru, isz dalies paczios giminės vadovai, kurie'visokį 
mokslą ir apszvietą ir žinę keikte prakeikia. — Visi mokįti 
Virai velnio pasiųSti žmones į peklą vesti .... Dieve, susi- 
milėk, tokio panatismo dar Savo amžije neesu pritapęs! —- Gro
mata su 9 r. atėjo, jau per gromata Seiliaus apie tai žinę da
vėme; o laikrasztis tame tarpe ir bus atėjęs.

Macziuliui, Mul. Labai jums už jusu meilingus žodžius 
dėkavojame. Jau pradeda taip ukanotasis dangus musu szalies 
nuszvisti. Tikriejie virai susipranta savo giminės reikaluose ir 
nebelekia į svetimgencziu begalinį bedugnį.

Slajei Szunbajoriui. Tamstos rasztas „Kaip placziai lietu- 
viszkai kalbama“ tapė į lietuviszkas kalendras (Niamuno Sargo) 
dėl PruSu Lietuvos 1885 m. patalpintas.

GusucziuL Tamstos artikulas „Nepuikaukies’, paniulaitė, 
teksi murinams“ tame patime kalendoriuje suvartotas.

Vanagėliui. Tamstos suraszas „Karcziamoje“ ir giesmė 
„Atsidusėjimas“ į tą patį kalendorių įbrukti ira.

Lietuviui Pailivi. Gromata su tamstos ir p. kunigo A. Bart 
rankraszcziais apturėjome. Bus viskas sunaudota *ar tai laik- 
rasztije ar kokiose kitose knįgose. P. kunigui A. B. labai už 
pavedimą tu rankraszcziu dėkavojame. Kad visi taip daritu, 
tokiu budu vien tik germės galėtu į laikrasztį pareiti; ale da- 
bar kiti bijosi, kad manuskriptai neprapultu pas mus. O tame 
tarpe nepadumoja, kad prie ju pacziu veikiaus kitą sikį pragaiszta.

Szunbajoriui. Siuntinį su statutais apturėjome. 5 ir 6 nu- 
meris ateis.

Viluriui. Gromata su tasa (priemazga) „Knįgos lietuvisz
kos“ ir t. t. atėjo i musu rankas. Dėkavojame. Visai teisibę 
Savo gromatoje paraszei; pas mumis ne kitaip. Vis tos saugos 
taip labai reikia. Ale tai vis musu veikalams neužkenkia.

BMorik.se
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J. Szl. K., Nev-Yorke. Antroji koreSpondencija atėjo į musu 
rankas. Czia vis labai akivi daigtai randasi. Ale nekurios vie- 
tos asztriai paraszitos .... Ką dariti? Bus atspaudinta, kad 
ir su persargomis.

S. Dr . . gaicziui, S. Tamstos žinės isz Lietuvos parėjo. 
Pasinaudosime. Tai baisibės tokie vadovai! — Knįgutė „Tris 
pamokslai“ su persiuntimu per rubežių atsieitu 35 iki 45 ka- 
peiku; į parubežį siuncziant tik 17 kap. tepasidaritu.

K. St., Al. Tamstos gromata dėl siuntimo laikraszczio į 
kita vieta ir kitokiu budu atėjo į musu rankas; bus jisai pri- 
statitas, kaip tamsta meilijei.

J. A. Kalnėnui, Gark Tamstai jau ira vienas atsakas Gro- 
matu skardinėje 5 ir 6 numerio. Praszome tai, ko meilijome 
prirupinti. Dabar atsiųstas suraszas „Žodelis apie židus“ ir 
giesmes „Mirus Keistucziui“ bei „Pas nelaimingą brolį“ taps 
vėliaus sunaudota. „Tarp savuju“ jau 7 ir 8 numerije patal- 
pinta. Dėkui už siuntinius.

St. E., Kup. Ko dėl Lietuvis Lietuviui negal’ lietuviszkai 
rasziti? Kam reikia su viengencziais svetimoje kalboje susi- 
neszti? Ar jau musoji kalba tokia svetima mums pastojo? — 
2 rubliu atėjo ir už tai taps „Auszra“ už pusę metu pristatita.

Mat. Cz., Ssiaul. Tamstos gromata atėjo Su 2 rubliam; 
„Auszra“ už pusę metu bus pristatita. — Ko dėl ne lietuvisz- 
kai tamsta raszei?

„Asz pasidžiaugdam's perskaicziau tavo gromata szulną;
Taip Lietuv’ninkui Lietuv’nink’s atraszų auodam's
Ir lietuviszkai szvepliuodam’s Lietuvą gire,“ 

gieda musu garbingasis Duonelaitis, savo broliui atraszą duoda- 
mas; asz tamstai taip negaliu.

D-rui S., Dovfėje, Skandinavijoje. Szirdingai dėkui už atsiun
timą tokiu gražiu ir smagiu ^iesmeliu. Jos taps su didžiausia 
dėka patalpintos. Laukiame ir daugiaus.

P. Trupinėliui. Tamstos Siuntinis „Jonas isz Kempės ir 
Szilka“ tapė mums pristatitas; jis taps Sunaudotas savo laiku. 
Labai dėkavojame p. K. B., kad mums tąjį poėmatą priteikė.

Aleks. B., Lab. Tamstos gromata berods iki musu atėjo, 
ale nežinome, kur siusti, nės tamstos adreso neturime. Turime, 
ale pagal tąjį turi tamsta kitoje vietoje giventi. Knįgos bus 
prisiųstos, kaip veik žinosime, kur tamsta isz tikro giveni.

T. J. Linkiui, Sen. TamStos gromata su rankraszcziais 
atėjo į musu rankas. Dėl minėtosios knįgutės raszėme į Amė- 
rika ir veik bus žinė. Jau karta p. Szl. apie tokią knįgutę kal- 
bėjo, kurios spaudai buk ir piningai buvę parengti; tumi tarpu 
nežinau, kas pasidarė. Apie tai ėjo kalba jau pirm keliu mė- 
nesiu. Tur’ buti, koks neparegėtas atsitikimas į tarpą pasi- 
maiszė. — Prisiųstos gieSmutės taps palengva sunaudotoS. 
Labai už jas dėkavojame. — Biruta bus patalpinta ar į „Auszra“ 
ar kur kitur; tik atsiuskite ir daugiaus, ir tolesnius tąsas. 
Mums vis bus sugadu. — Labas dienas draugams!
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Jonui R., P. Tamstos gromata atėjo i musu rankas; dė- 
kui labai Szirdingai už jajc. Raszisime ir mes Į ana pasvėtį; 
jei ką ipatiszką paraszitu, duokite mums žinę. —Mabas dienas 
bicziuhams!

St. Ei., K. Tamstos atviras rasztelis atėjo. Dėkui, kad 
aiszkiaus tapė antraszas priduotas.

Mat. Cz„ Sz. Tamstos gromata musu rankose. Laik
rasztis taps p/tgal szvėžųjį adresą siųstas.

J. A. h.aln. Tamstoa raSztai „Jonas isz Kempės ir Szilka“, 
„Mužikas Zemaicziu ir Lietuvos“, „Paminėjimas senovės“ ir 
tris dainos su gaidomis atėjo į musu rankas. Labai už tai dė- 
kui. „Jonas isz Kempės ir Szilka“ jau viename nuorasze pas 
mus gul’. Vienok neko nedaro, kad ir tamsta savaji czėlibėje 
mums priteiksi. Tasai iszguldimas ira labai dailus,‘o vėliaus 
ir labai mums susigadis. Pasakik tamSta ponui Buk . . ., jog 
jo triusai ir darbai ant dirvos musu raszliavos pradės vaisius 
neszti, kokius jisai nė sapnuote nesapnavo. Ateis laikas, o rasi 
ir veikiai, kad ir „Tadėuszas“ galės buti spauzdinamas.

Pažeriu Vincukui. Tamstos pasakos (szeszios skaitliaus) tapė 
pono M. J. mums priduotos. Jos taps savo laiku sunaudotos. 
Stropus dainius nepails ir daugiaus mums priteikti tokiu pa- 
sakėliu.

M. J., P. Tamstos gromata su 3 giesmelėmis musu pa- 
girtojo mokslincziaus ir galvocziaus atėjo. Dėkui už ju atsiun
timą. Meilu butu žinoti, ar autoras neko priesz tai turės, kad 
jos taps atspauzdintos. Už atspaudinimą nekurios kitos gie- 
smelės labai supiko. Ką tamsta ant to sakai? — Tamstai dar 
kartą szirdingai dėkavojame už mums atnesztąję paszalpa ži
nomame dalike. Dabar toliaus nebeapsunkįsirneT Mums labai 
žinoma, kad tamstai isz to daug keblumu pasidarė. — Už pa- 
žadėtaję paszalpa skatikais isztariame savo szirdingiausiąję dė- 
kavonę*'vardan musu tėvinės ir jos broliu. — Laukime ir tu j u 
giesmeliu su gaidomis.

Sket., B. Tamstos gromata su 3 rubl. atėjo. Reikalautos 
knįgutės taps atsiųstos.

Si. Szl., R. Tamstos kortelė atėjo. Dėkui tamstai, kad 
platini musu reikalas.

Motejui Cz., Sziaul. Tamstos atvirasis rasztelis atėjo. Gei- 
dautosios knįgos taps tamstai pristatitos.

Ksav. Vangeliai. Tamsta mumis labai pradžiuginai atsiun- 
tęs vėl dvi gaidi. ViSkas susigadis. Tarne tarpe labai laukiame 
dailiosios dainos keturiais balsais „Isz tolimos szalies“. TamSta 
negirk mus per labai, szeip galėtumėme iszdikti. Sziam kartui 
priimkite szirdingiausiąjį pasveikinimą nuo musu.

T. Z. Z . . kiui, Traku pav. Tamatos žinės isz Lietuvos 
atėjo ir taps patalpintos musu laikrasztije. Szirdingai dėkui 
už pasirupinima apie gera musu nelaimėse nugrimzdusiu broliu.

St. R., K. * Tamstos gromata su vienu rubliu atėjo. Pa- 
rokavome 20 kap. už Auszra pernikszcziu metu, o 80 kap. už 
apgarsinima.
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J. Gr., Sz. Tamstos siuntinį su vienu rubliu gavome. 
Reikalautosios knįgutės taps pristatitos.

Antanui Kied., Szr. Tamstos prėnumeracija su 5 rubliais 
mus atSieko. Auszra tapė ir taps iki metu galo tamstai pri- 
statita. — Tamstos kalba labai suprantoma, ir ko dėl ne? Juk 
ir savo kalbos nesimokin'ęs Lietuvis moka lietuviszkai rasziti, 
kad tik nor’. Tamsta procevodamas ir dirbdamas ant lauko 
musu raszIiavos užSipelnisi sav amžiną garbe. — Auszra ne 
vienintelis lietuviszkas laikrasztis; Prusu Lietuvoje iszeina 
vokiszkomis literomis jau aSztuoni laikraszcziai lietuviszkoje 
kalboje dėl 150,000 giventoju Lietuviu. Tamsta matai, kad muSu 
giminė ne paIaikė; tik nevaIė padaro, kad daugiaus laikrasz- 
cziu didžioji Lietuva negal’ įsigaminti.

Praszimas
Už nekuri broli givenantį Vilkaviszkio pavietije, pažįstama 

geru dainiu, iSzgulditoju i lietuviszką kalbą, raszo vienas muSu 
draugu, kad tasai brolis Lietuvis esąs laba! tvirtas mėkanikoje; 
jisai iszradęs naują vėjo maluną, įmanitinai lengveSnį- už kitus 
malunus, kursai spėriai platinasi po visą apiegardę; iSzradėjas 
turįs daugel pragumu tąjį maluną dar pagerinti, vienok buda- 
mas nepasiturincziu neistengias. Butu labai velitina, kad atsi
rastu koksai turtingas Trolis, kursai suszelptu skatiku musu 
mėkaniką. Jojo adresas gaunamas Auszros rėdisteje.

Apgarsinimai
Savo prieteliams ir pažįstamiemsiems nuIiudęs isz L 

giliausios szirdiespraneszu.kadmano milimiausioji dukterėlė t
MiIdute Aniute

10 diena rugpiuczio pabaigusi pilnai 13 menesiu savo am
želio isz szio svėto atstojo. Mildutė mirdama paliko savo 
dalelę ant stiprinimo alpstanczios lietuviSzkos gentės ir 
praplatinimo szviesos tarp broliu tamsibėje vargstancziu. 
Pramžius duos jai amžiną atilsį.* • į , *Gedantisis tėvas «7. Az V. Lietuvis. 

Erelniczioje, rugpiuczio mėnesije 1884.

„Niamuno Sargas“,
laikrasztis, praneszas broliams Lietuvininkams žines isz Lietu- 
vos ir isz svetur ir užtarias ju giminės ir kalbos reikalus ir da- 
likus, rėdomas Jurgio MIszo, Ragainėje, iszeina kas nedėlę 
karta, pavizdije „Tilžės Keleivio“, ir kasztuoja ant bertainio 
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meto 35 pf. = 18 kapeiku be nusiuntimo. Iszsiraszimus priima 
visos pruSiszkoSios pasztos, visi gromatnesziai ir pati spaustuvė 
(J. Syborto) Ragainėje (Ragnit, Ost-Preussen).

„Niamuno Sargo“ rčdistė.

LIETUVISZKAS

AUSZROS KALENDORIUS
ant 1385 m.

iszėjo ir tur’ s a vi j e laksztu XXVIII ir 72. Jo įturis: Szven- 
cziu, atminties ir vardu dienos pagal seną ir nauja gadinę, oro 
atmainoS, mėneSio bertainiai, židu szventės, saulės tekėjimas ir 
nusileidimas. — Czėso rokundas. — Apie užtemimus mėnesio. 
— Apie meto, laikus. — Virinusios valdanczicsios giminės 
Auropoje. — Zemaicziu, AugSztosios ir Prusu Lietuvos met- 
turgiai. — M. 87. Paslaptiniai mįsliai. — J. Bs. Latviai, Igau- 
niai ir Lietuviai. — J. S. Kkksztis. Apie Mindaugą. — P. Tru
pinėlis. Nusidavimai Lidos pilies. — D-ras G. Jč J. S. iszJGr, 
Kas kaltas, giesmė. — Egle. Laksztangė, giesmė. — J. San- 
kūnas. Garnis, giesmė. — U. Vaicz. Meilė tėvinės, giesmė. — 
M. SI. Graudus atsiminimas tevinės, giesmė. — M. Sl. Link- 
smibė, giesme. — M. Jankus. Raudonkrutinis. — Jonas Szliuyat. 
ZvilgiS į lietuviszką raszliavą. — Norkus. Kranklis, giesme. — 
Egle. Onitė ir Joniukas, giesmė. — P. Trupinėlis. Sugrįžimas 
tėvo, giesmė. — P. Trupinėlis. Skendenis, giesmė. — Viturit. 
Atradimas druSkos Zemaicziuose. — J. A. V. L. Szviesą, giesme. 
Eglė. Tris medžiai, giesmė. — P. Trupinėlis. Keleiviai ir szu- 
nis, giesmė. — Egle. Duokit' man ranka, giesmė.— X Musu ru- 
pescziai, giesmė. — J. Szl. Apie džiovą arba džiutį. — J, Szl. 
Kaip reikia globti žmogų nelaimei isztikus. — J, Bs. Liubė- 
riszka kalba. — A. B. Juokai. — Apgarsinimai.

Prekia Su persiuntimu per rubežiu 35 kap., 50 eks. ant 
sikio imant po 20 kap. — Kalendorius gaunamas Auszros rė- 
diStėje (Martinas Jankus Bitėnai per Lumpėnus — Lomponen, 
Ost-Preussen).

JPasifuris apszviestas Lietuvis geidauja sav szviesiot 
Lietuvaites per paezia. Pageistinoji žmogistė turėtu jį vi- 
siszkai Suprasti, t. e turėtu žinoti, jog žmogaus szirdije tilpst* 
ne vien rupesnis apie maista, drabužį, pastogę ir kuniszka ra- 
mumą, bet ligiai tur’ ten vietą troszkimas visuotinos donbčs, 
teisibės, tėvinės meilė, kad ji Suprastu, jog dėl nutildimo ir tu 
troszkavimu vert ira dirbti, o kitą sikį ir nukentėti.

Kas pasitiki galėsenti už tokio viro su gera sąžine isz- 
tekėti, teatsiunczia savo adresą, jei galima ir potograpiją į 
„AuSzros“ rėdistę, po „Lietuvaitė“. — Užtilėjimas, suprantama, 
garbes dalikas.
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S- B «
u
§ lekorius lietuviszkai kalbąs,

givena nuo 1. spaliu m. Tilžeje, (Prusu Lietuvoje) prie n 
m vokiszkuju vartu, namuose ponės Gassnerėnea, ties Dasselio S 
J5 butu, žemai po kairės. S

Kalbamos adinos 9 iki 11 pirm p., turgaus dienomis
ii iki 1. adinos po p. Iszkeliavimai po 11. adinos, resp. po $t 
lt 1. adinos, arba rite iki 9. adinos. S

Stanislovas Railla
nuo szv. Mikolo persikėlė į namus ponės Bieliauskiene s ant

DidžiOsiOS SOdnO uliczics,
ties kaline, vadinama „Kalėjimo Rumas“ (Tiuremnij Zamok).

Tiejie prenumeratoriai sziu metu Auszros, kurie ar visai 
dar nėra užmokėję, ar tik isz dalies, ira szirdingai užpraszomi, 
veikiausiai savo kaltibę atlikti, atsiųsdami kiek kožnas dar skeli. 
Ir pernikszcziu metu prenumeratoriai, kurie dar nėra atsilikę, 
tepasiskubina savo pareigą atlikti. Taip jau Auszros kalendo- 
riaus Skolininkai teatsiunczia už kalendorius piningus. Jau me- 
tai baigiasi. Viską priima Auszros rėdistė.

Įtalpa.
1) J. S. K. Mokslą apie tautinę ukę, 1. 297. 2) Petras Tru

pinėlis. Piastu duktė, eilėS, 1. 304. (Kariszka daina senovės Lie- 
tuviu su notomis, 1. Š06.) 3) J. Bs. Lietuviszkos knįgos, 1. 308. 
4) jė f Nėmenczinas, eilės, 1. 314. 5) A. B. Vėversėlio gie< 
smė, eilės, 1. 317. 6) Isz Lietuvos, 1. 318. 7) Gromatu skar- 
dinė, 1. 322. 8) Apgarsinimai, 1. 326.

Gromatas, rankraszczius ir piningus i Auszros redistę 
siuncziant reikia szioki antraszą padėti:

Martinas Jankus, Bitenai per Lumpenus 
(Lomponen in Ost-Preussen).

Už rėdistę atsako Martinas Jankus, Bitėnai per Lumpėnus. 
Spaudinta už piningus skaititoju „Auszros“ pas

O. v. Mauderodę Tilžėje.




